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DAS EUROPÄISCHE PARLAMENT UND DER
RAT DER EUROPÄISCHEN UNION –
gestützt auf den Vertrag über die Arbeitsweise der
Europäischen Union, insbesondere auf Artikel 16,
auf Vorschlag der Europäischen Kommission,
nach Zuleitung des Entwurfs des Gesetzgebungsakts
an die nationalen Parlamente,
nach Stellungnahme des Europäischen Wirtschafts-
und Sozialausschusses (1),
nach Stellungnahme des Ausschusses der Regio-
nen (2),
gemäß dem ordentlichen Gesetzgebungsverfah-
ren (3),
in Erwägung nachstehender Gründe:

(1) 1Der Schutz natürlicher Personen bei der Ver-
arbeitung personenbezogener Daten ist ein Grund-
recht. 2Gemäß Artikel 8 Absatz 1 der Charta der
Grundrechte der Europäischen Union (im Folgenden
„Charta“) sowie Artikel 16 Absatz 1 des Vertrags
über die Arbeitsweise der Europäischen Union
(AEUV) hat jede Person das Recht auf Schutz der sie
betreffenden personenbezogenen Daten.
(2) 1Die Grundsätze und Vorschriften zum Schutz

natürlicher Personen bei der Verarbeitung ihrer per-
sonenbezogenen Daten sollten gewährleisten, dass
ihre Grundrechte und Grundfreiheiten und insbeson-
dere ihr Recht auf Schutz personenbezogener Daten
ungeachtet ihrer Staatsangehörigkeit oder ihres Auf-
enthaltsorts gewahrt bleiben. 2Diese Verordnung soll
zur Vollendung eines Raums der Freiheit, der Sicher-
heit und des Rechts und einer Wirtschaftsunion, zum
wirtschaftlichen und sozialen Fortschritt, zur Stär-
kung und zum Zusammenwachsen der Volkswirt-
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1 ABl. C 229 vom 31.7.2012, S. 90.
1 OJ C 229, 31.7.2012, p. 90.
2 ABl. C 391 vom 18.12.2012, S. 127.
2 OJ C 391, 18.12.2012, p. 127.
3 Standpunkt des Europäischen Parlaments vom 12. März 2014 (noch nicht im Amtsblatt veröffentlicht) und Standpunkt

des Rates in erster Lesung vom 8. April 2016 (noch nicht im Amtsblatt veröffentlicht). Standpunkt des Europäischen Par-
laments vom 14. April 2016.

3 Position of the European Parliament of 12 March 2014 (not yet published in the Official Journal) and position of the
Council at first reading of 8 April 2016 (not yet published in the Official Journal). Position of the European Parliament of
14 April 2016.

Chapter XI Final provisions
Article 94 Repeal of Directive 95/46/EC
Article 95 Relationship with Directive

2002/58/EC
Article 96 Relationship with previously

concluded Agreements
Article 97 Commission reports
Article 98 Review of other Union legal acts on

data protection
Article 99 Entry into force and application

THE EUROPEAN PARLIAMENT AND THE
COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of
the European Union, and in particular Article 16
thereof,
Having regard to the proposal from the European
Commission,
After transmission of the draft legislative act to the
national parliaments,
Having regard to the opinion of the European Eco-
nomic and Social Committee (1),
Having regard to the opinion of the Committee of the
Regions (2),
Acting in accordance with the ordinary legislative
procedure (3),
Whereas:
(1) 1The protection of natural persons in relation

to the processing of personal data is a fundamental
right. 2Article 8(1) of the Charter of Fundamental
Rights of the European Union (the ‘Charter’) and Ar-
ticle 16(1) of the Treaty on the Functioning of the Eu-
ropean Union (TFEU) provide that everyone has the
right to the protection of personal data concerning
him or her.
(2) 1The principles of, and rules on the protection

of natural persons with regard to the processing of
their personal data should, whatever their nationality
or residence, respect their fundamental rights and
freedoms, in particular their right to the protection of
personal data. 2This Regulation is intended to con-
tribute to the accomplishment of an area of freedom,
security and justice and of an economic union, to eco-
nomic and social progress, to the strengthening and
the convergence of the economies within the internal
market, and to the well-being of natural persons.

DSGVO



schaften innerhalb des Binnenmarkts sowie zum
Wohlergehen natürlicher Personen beitragen.
(3) Zweck der Richtlinie 95/46/EG des Europäi-

schen Parlaments und des Rates (4) ist die Harmoni-
sierung der Vorschriften zum Schutz der Grundrechte
und Grundfreiheiten natürlicher Personen bei der
Datenverarbeitung sowie die Gewährleistung des
freien Verkehrs personenbezogener Daten zwischen
den Mitgliedstaaten.
(4) 1Die Verarbeitung personenbezogener Daten

sollte im Dienste der Menschheit stehen. 2Das Recht
auf Schutz der personenbezogenen Daten ist kein un-
eingeschränktes Recht; es muss imHinblick auf seine
gesellschaftliche Funktion gesehen und unter Wah-
rung des Verhältnismäßigkeitsprinzips gegen andere
Grundrechte abgewogen werden. 3Diese Verordnung
steht im Einklang mit allen Grundrechten und achtet
alle Freiheiten und Grundsätze, die mit der Charta an-
erkannt wurden und in den Europäischen Verträgen
verankert sind, insbesondere Achtung des Privat- und
Familienlebens, der Wohnung und der Kommunika-
tion, Schutz personenbezogener Daten, Gedanken-,
Gewissens- und Religionsfreiheit, Freiheit der Mei-
nungsäußerung und Informationsfreiheit, unterneh-
merische Freiheit, Recht auf einen wirksamen
Rechtsbehelf und ein faires Verfahren und Vielfalt
der Kulturen, Religionen und Sprachen.
(5) 1Die wirtschaftliche und soziale Integration

als Folge eines funktionierenden Binnenmarkts hat
zu einem deutlichen Anstieg des grenzüberschreiten-
den Verkehrs personenbezogener Daten geführt. 2Der
unionsweite Austausch personenbezogener Daten
zwischen öffentlichen und privaten Akteuren ein-
schließlich natürlichen Personen, Vereinigungen und
Unternehmen hat zugenommen. 3Das Unionsrecht
verpflichtet die Verwaltungen der Mitgliedstaaten,
zusammenzuarbeiten und personenbezogene Daten
auszutauschen, damit sie ihren Pflichten nachkom-
men oder für eine Behörde eines anderen Mitglied-
staats Aufgaben durchführen können.
(6) 1Rasche technologische Entwicklungen und

die Globalisierung haben den Datenschutz vor neue
Herausforderungen gestellt. 2Das Ausmaß der Erhe-
bung und des Austauschs personenbezogener Daten
hat eindrucksvoll zugenommen. 3Die Technik macht
es möglich, dass private Unternehmen und Behörden
im Rahmen ihrer Tätigkeiten in einem noch nie dage-
wesenen Umfang auf personenbezogene Daten zu-
rückgreifen. 4Zunehmend machen auch natürliche
Personen Informationen öffentlich weltweit zugäng-
lich. 5Die Technik hat das wirtschaftliche und gesell-
schaftliche Leben verändert und dürfte den Verkehr
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(3) Directive 95/46/EC of the European Parlia-
ment and of the Council (4) seeks to harmonise the
protection of fundamental rights and freedoms of nat-
ural persons in respect of processing activities and to
ensure the free flow of personal data between Mem-
ber States.

(4) 1The processing of personal data should be de-
signed to serve mankind. 2The right to the protection
of personal data is not an absolute right; it must be
considered in relation to its function in society and be
balanced against other fundamental rights, in accor-
dance with the principle of proportionality. 3This
Regulation respects all fundamental rights and ob-
serves the freedoms and principles recognised in the
Charter as enshrined in the Treaties, in particular the
respect for private and family life, home and commu-
nications, the protection of personal data, freedom of
thought, conscience and religion, freedom of expres-
sion and information, freedom to conduct a business,
the right to an effective remedy and to a fair trial, and
cultural, religious and linguistic diversity.

(5) 1The economic and social integration resulting
from the functioning of the internal market has led to
a substantial increase in cross-border flows of per-
sonal data. 2The exchange of personal data between
public and private actors, including natural persons,
associations and undertakings across the Union has
increased. 3National authorities in the Member States
are being called upon by Union law to cooperate and
exchange personal data so as to be able to perform
their duties or carry out tasks on behalf of an author-
ity in another Member State.

(6) 1Rapid technological developments and glob-
alisation have brought new challenges for the protec-
tion of personal data. 2The scale of the collection and
sharing of personal data has increased significantly.
3Technology allows both private companies and pub-
lic authorities to make use of personal data on an un-
precedented scale in order to pursue their activities.
4Natural persons increasingly make personal infor-
mation available publicly and globally. 5Technology
has transformed both the economy and social life, and
should further facilitate the free flow of personal data
within the Union and the transfer to third countries

4 Richtlinie 95/46/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 24. Oktober 1995 zum Schutz natürlicher Personen
bei der Verarbeitung personenbezogener Daten und zum freien Datenverkehr (ABl. L 281 vom 23.11.1995, S.31).

4 Directive 95/46/EC of the European Parliament and of the Council of 24 October 1995 on the protection of individuals
with regard to the processing of personal data and on the free movement of such data (OJ L 281, 23.11.1995, p. 31).



personenbezogener Daten innerhalb der Union sowie
die Datenübermittlung an Drittländer und internatio-
nale Organisationen noch weiter erleichtern, wobei
ein hohes Datenschutzniveau zu gewährleisten ist.
(7) 1Diese Entwicklungen erfordern einen soli-

den, kohärenteren und klar durchsetzbaren Rechts-
rahmen im Bereich des Datenschutzes in der Union,
da es von großer Wichtigkeit ist, eine Vertrauensbasis
zu schaffen, die die digitale Wirtschaft dringend be-
nötigt, um im Binnenmarkt weiter wachsen zu kön-
nen. 2Natürliche Personen sollten die Kontrolle über
ihre eigenen Daten besitzen. 3Natürliche Personen,
Wirtschaft und Staat sollten in rechtlicher und prakti-
scher Hinsicht über mehr Sicherheit verfügen.
(8) Wenn in dieser Verordnung Präzisierungen

oder Einschränkungen ihrer Vorschriften durch das
Recht der Mitgliedstaaten vorgesehen sind, können
die Mitgliedstaaten Teile dieser Verordnung in ihr na-
tionales Recht aufnehmen, soweit dies erforderlich
ist, um die Kohärenz zu wahren und die nationalen
Rechtsvorschriften für die Personen, für die sie gel-
ten, verständlicher zu machen.
(9) 1Die Ziele und Grundsätze der Richtlinie 95/

46/EG besitzen nach wie vor Gültigkeit, doch hat die
Richtlinie nicht verhindern können, dass der Daten-
schutz in der Union unterschiedlich gehandhabt wird,
Rechtsunsicherheit besteht oder in der Öffentlichkeit
die Meinung weit verbreitet ist, dass erhebliche Risi-
ken für den Schutz natürlicher Personen bestehen,
insbesondere im Zusammenhang mit der Benutzung
des Internets. 2Unterschiede beim Schutzniveau für
die Rechte und Freiheiten von natürlichen Personen
im Zusammenhang mit der Verarbeitung personenbe-
zogener Daten in den Mitgliedstaaten, vor allem beim
Recht auf Schutz dieser Daten, können den unions-
weiten freien Verkehr solcher Daten behindern. 3Die-
se Unterschiede im Schutzniveau können daher ein
Hemmnis für die unionsweite Ausübung von Wirt-
schaftstätigkeiten darstellen, den Wettbewerb verzer-
ren und die Behörden an der Erfüllung der ihnen nach
dem Unionsrecht obliegenden Pflichten hindern. 4Sie
erklären sich aus den Unterschieden bei der Umset-
zung und Anwendung der Richtlinie 95/46/EG.
(10) 1Um ein gleichmäßiges und hohes Daten-

schutzniveau für natürliche Personen zu gewährleis-
ten und die Hemmnisse für den Verkehr personenbe-
zogener Daten in der Union zu beseitigen, sollte das
Schutzniveau für die Rechte und Freiheiten von na-
türlichen Personen bei der Verarbeitung dieser Daten
in allen Mitgliedstaaten gleichwertig sein. 2Die Vor-
schriften zum Schutz der Grundrechte und Grundfrei-
heiten von natürlichen Personen bei der Verarbeitung
personenbezogener Daten sollten unionsweit gleich-
mäßig und einheitlich angewandt werden. 3Hinsicht-
lich der Verarbeitung personenbezogener Daten zur
Erfüllung einer rechtlichen Verpflichtung oder zur
Wahrnehmung einer Aufgabe, die im öffentlichen In-
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and international organisations, while ensuring a high
level of the protection of personal data.

(7) 1Those developments require a strong and
more coherent data protection framework in the Un-
ion, backed by strong enforcement, given the impor-
tance of creating the trust that will allow the digital
economy to develop across the internal market. 2Nat-
ural persons should have control of their own per-
sonal data. 3Legal and practical certainty for natural
persons, economic operators and public authorities
should be enhanced.

(8) Where this Regulation provides for specifica-
tions or restrictions of its rules by Member State law,
Member States may, as far as necessary for coherence
and for making the national provisions comprehen-
sible to the persons to whom they apply, incorporate
elements of this Regulation into their national law.

(9) 1The objectives and principles of Directive 95/
46/EC remain sound, but it has not prevented frag-
mentation in the implementation of data protection
across the Union, legal uncertainty or a widespread
public perception that there are significant risks to the
protection of natural persons, in particular with re-
gard to online activity. 2Differences in the level of
protection of the rights and freedoms of natural per-
sons, in particular the right to the protection of per-
sonal data, with regard to the processing of personal
data in the Member States may prevent the free flow
of personal data throughout the Union. 3Those differ-
ences may therefore constitute an obstacle to the pur-
suit of economic activities at the level of the Union,
distort competition and impede authorities in the dis-
charge of their responsibilities under Union law.
4Such a difference in levels of protection is due to the
existence of differences in the implementation and
application of Directive 95/46/EC.

(10) 1In order to ensure a consistent and high level
of protection of natural persons and to remove the ob-
stacles to flows of personal data within the Union, the
level of protection of the rights and freedoms of natu-
ral persons with regard to the processing of such data
should be equivalent in all Member States. 2Consis-
tent and homogenous application of the rules for the
protection of the fundamental rights and freedoms of
natural persons with regard to the processing of per-
sonal data should be ensured throughout the Union.
3Regarding the processing of personal data for com-
pliance with a legal obligation, for the performance
of a task carried out in the public interest or in the ex-
ercise of official authority vested in the controller,

DSGVO


